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ФЛЕКТИВНІСТЬ ТА АНАЛІТИЗМ ЯК ДОМІНАНТИ МОРФОЛОГІЧНОГО ЛАДУ НІМЕЦЬКОЇ МОВИ

Морфологічна класифікація мов має важливе значення для лінгвістів. Згідно з даною класифікацією, мови є чотирьох типів: 1) ізолюючі, або аморфні; 2) інкорпоруючі, або полісинтетичні; 3) флективні; 4) аглютинативні. Даною темою займалися найвидатніші лінгвісти всіх часів. Наприклад, німецькі філологи Август і Фрідріх Шлегель свого часу прийшли до висновку, що мови бувають синтетичного і аналітичного способу утворення. Інший знаменитий німецький філолог Вільгельм фон Гумбольдт удосконалив теорію, надавши їй того вигляду, який ми маємо сьогодні [2].

Для нас цікавою є структура німецької мови, яка визначається як флективно-аналітична. Питанням дослідження морфологічної структури німецької мови займалися такі визначні вчені-лінгвісти, як І.Ю. Гузар, К.А. Левковська, О.С. Пагут, Л.С. Єрмолаева та інші [3]. В морфологічній структурі німецької мови переважають аналітизм та флективність.

Аналітизм – це властивість мови, що реалізується в морфологічній незмінності її слів та у використанні аналітичних (складних) конструкцій (форм), порядку слів, інтонації для вираження різноманітних граматичних значень [4].

Флективність – це тенденція до словозмінної афіксації, де форми слів утворюються за допомогою флексій [4]. Як відомо, флективні мови — це мови, у яких у вираженні граматичних значень провідну роль відіграє флексія (закінчення). Флективність протилежна до аглютинації (утворення нових форм за допомогою додавання до основи афіксів, що мають лише одне значення).

Так, однією з основних ознак німецької мови є наявність неправильної форми дієслова. Дієслово в німецькій мові відмінюється в теперішньому (Präsens) і минулому (Präteritum) часі [2]. Синтетично відмінюється й прикметник, що виступає в функції означення. Субстантивовані прикметники також мають закінчення і відмінюються за відмінками. Відмінюються практично всі займенники, однак зустрічаються і суплетивні форми (особливо в особових займенників): ich — meiner — mir; er — ihm; wir — uns [1]. 

Що стосується відмінювання іменників, то спостерігається наступна ситуація: іменники, залежно від приналежності до відміни (в німецькій їх чотири), відмінюються або флективно-аналітично, тобто за відмінками відмінюється не тільки іменник, але й артикль (сильне, слабке і змішане відмінювання), або тільки аналітично, коли змінюється тільки артикль, (жіноче відмінювання). Тільки порядкові числівники змінюються за відмінками і мають ті самі закінчення, що й прикметники [2].

У німецькій мові прикметник може розміщуватися між іменником і визначеним артиклем (слабке відмінювання), невизначеним артиклем (змішане відмінювання) або без артикля (сильне відмінювання). Наприклад:

der Tisch (з нім. — «стіл» — ім., чол.р., Н.в.)

des Tisches (з нім. — «стола» — ім., чол.р., Р.в.)

Якщо ввести прикметник klein (з нім. – маленький, невеликий):

ein kleiner Tisch («один маленький стіл» — змішане відмінювання, Н.в.)

der kleine Tisch («цей невеликий стіл» — слабке відмінювання, Н.в.)

Ich sehe den kleinen Tisch («я бачу цей невеликий стіл» — слабке відмінювання, Зн.в.)

Mit kleinem Tisch («разом з невеликим столом» — немає артикля; сильне відмінювання, Д.в.).

В німецькій мові утворюються аналітично [1]: 

- чотири з шести дієслівних часових форм як в дійсного, так і умовного способу (Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum I, Futurum II); 

- всі часові форми пасивного стану; 

- умовний спосіб (Konditionalis I і Konditionalis II).

Артикль плюс іменник – це також  аналітичне явище, оскільки носієм семантики є іменник, а артикль виражає його граматичні категорії (рід, число, відмінок).

Отже, аналітизм в німецькій мові можна спостерігати в часах Perfekt, Plusquamperfekt, Futur I і Futur II, а також у всіх часах пасивного стану, умовного способу. Флективність — звичайне явище в німецькій мові, що властива майже для всіх частин мови. Німецький дієслово синтетично відмінюється в часах Präsens та Präteritum. Іменні частини мови відмінюються за відмінками — Nominativ, Genitiv, Dativ, Akkusativ. Інкорпорація та аглютинація зустрічаються нечасто, незважаючи на те, що німецький словотвір має дуже складну структуру.

Список літератури

1. Гузар І. Ю. Граматика сучасної німецької мови (морфологія).  Grammatik der gegenwaertigen deutschen Sprache (morphologie) : підручник для студ. факультетів іноземних мов ун-тів і пед. ін-тів / І. Ю. Гузар. – Київ : Рад. шк., 1956. – 147 с.

2. Корнацький Б. В. Елементарна граматика німецької мови : морфологія : посібник / Б. В. Корнацький. – СПб. : Астон, 2003. – 88 с.

3. Сахарчук Л. И. Методологические проблемы словообразовательного анализа. Семантика производного глагола в немецком языке : Монография / Л. И. Сахарчук. – К. : Вища шк., 1987. – 131 с.

4. Словник української мови: в 11 тт. / АН УРСР. Інститут мовознавства; за ред. І. К. Білодіда. — К.: Наукова думка, 1970—1980. — Т. 10. — С. 606.

Науковий керівник: Желуденко М.О.,

канд. пед. наук, доцент
